
Sicherheitsdokument für Raketenofen mit Grillpfanne 

Produktbeschreibung 

Dieser innovative Raketenofen ist ideal für Outdoor-Cooking und bietet eine effiziente, 

rauchfreie Verbrennung. Hergestellt aus hochwertigem Edelstahl, ist er robust und 

langlebig, perfekt für den Einsatz im Freien. 

Sicherheitshinweise 

1. Verwendung im Freien 

   - Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch im Freien bestimmt. 

   - Sicherstellen, dass der Raketenofen auf einer stabilen und ebenen Fläche steht. 

2. Entflammbare Materialien 

   - Halten Sie den Ofen von brennbaren Materialien fern. 

   - Platzieren Sie den Ofen in einem sicheren Abstand zu Zelten, Gebäuden und anderen 

Strukturen. 

3. Betriebsbedingungen 

   - Verwenden Sie die Grillpfanne nur mit geeigneten brennbaren Materialien (z.B. Holz 

oder Holzkohle). 

   - Achten Sie darauf, dass der Ofen nicht überladen ist, um eine sichere Verbrennung zu 

gewährleisten. 

4. Hitzeschutz 

   - Verwenden Sie beim Umgang mit dem Ofen oder der Grillpfanne schutzhandschuhe, um 

Verbrennungen zu vermeiden. 

   - Lassen Sie den Ofen nach der Benutzung vollständig abkühlen, bevor Sie ihn bewegen 

oder verstauen. 

5. Lüftung und Belüftung 

   - Stellen Sie sicher, dass der Ofen während des Betriebs ausreichend belüftet ist, um 

Rauchansammlungen zu vermeiden. 

6. Kindersicherheit 

   - Beaufsichtigen Sie Kinder jederzeit in der Nähe des in Betrieb befindlichen Ofens. 

   - Stellen Sie sicher, dass der Ofen außerhalb der Reichweite von Kindern aufgebaut ist. 

7. Notfallmaßnahmen 

   - Halten Sie ein geeignetes Feuerlöschmittel in der Nähe für den Fall eines Brandes 

bereit. 

   - Im Fall von außer Kontrolle geratenem Feuer sofort den Notruf wählen und den Bereich 

evakuieren. 

Wartung und Pflege 



- Reinigen Sie den Raketenofen und das Zubehör nach jedem Gebrauch, um die 

Lebensdauer des Produkts zu verlängern. 

- Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Ofens auf Verschleiß oder Beschädigungen 

und führen Sie notwendige Reparaturen oder Ersatz durch. 

Haftungsausschluss 

Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitsrichtlinien kann zu Sachschäden, schweren 

Verletzungen oder sogar Tod führen. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für 

unsachgemäßen Gebrauch oder die Nichteinhaltung der Sicherheitsvorschriften. 

Zusätzliche Hinweise 

Für weitere Informationen oder Fragen kontaktieren Sie bitte den Kundendienst von ECD 

Germany. Bewahren Sie dieses Sicherheitsdokument zum nachschlagen auf. 

Hinweis: Dieses Sicherheitsdokument basiert auf dem angegebenen Produkt und 

allgemeinen Sicherheitspraktiken. Weitere spezifische Sicherheitsanforderungen können 

zutreffen. 

  



Safety document for rocket oven with grill pan 

Product description 

This innovative rocket stove is ideal for outdoor cooking and offers efficient, smokeless 

combustion. Made from high quality stainless steel, it is robust and durable, perfect for 

outdoor use. 

Safety instructions 

1. outdoor use 

   - This product is intended for outdoor use only. 

   - Ensure that the rocket stove is placed on a stable and level surface. 

2. flammable materials 

   - Keep the stove away from flammable materials. 

   - Place the stove at a safe distance from tents, buildings and other structures. 

3. operating conditions 

   - Only use the grill pan with suitable combustible materials (e.g. wood or charcoal). 

   - Make sure that the stove is not overloaded to ensure safe combustion. 

4. heat protection 

   - Use protective gloves when handling the oven or grill pan to avoid burns. 

   - Allow the oven to cool down completely after use before moving or storing it. 

5 Ventilation and ventilation 

   - Ensure that the stove is sufficiently ventilated during operation to prevent smoke 

accumulation. 

6. child safety 

   - Supervise children at all times when the oven is in operation. 

   - Ensure that the oven is set up out of the reach of children. 

7. emergency measures 

   - Keep a suitable fire extinguisher nearby in case of fire. 

   - In the event of a fire getting out of control, call 911 immediately and evacuate the area. 

Maintenance and care 

- Clean the rocket stove and accessories after each use to extend the service life of the 

product. 

- Regularly check the condition of the stove for wear or damage and carry out any necessary 

repairs or replacements. 

Disclaimer 



Failure to observe these safety guidelines can lead to property damage, serious injury or 

even death. The manufacturer accepts no responsibility for improper use or non-

compliance with the safety regulations. 

Additional notes 

For further information or questions, please contact customer service at ECD Germany. 

Please keep this safety document for future reference. 

Note: This safety document is based on the specified product and general safety practices. 

Other specific safety requirements may apply. 

  



Document de sécurité pour four à fusée avec poêle à griller 

Description du produit 

Ce four-fusée innovant est idéal pour la cuisson en plein air et offre une combustion efficace 

et sans fumée. Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité, il est robuste et durable, 

parfait pour une utilisation en plein air. 

Consignes de sécurité 

1. utilisation à l'extérieur 

   - Ce produit est uniquement destiné à être utilisé à l'extérieur. 

   - S'assurer que le four à fusée est placé sur une surface stable et plane. 

2. matériaux inflammables 

   - Tenez le four éloigné des matériaux inflammables. 

   - Placez le four à une distance sûre des tentes, bâtiments et autres structures. 

3. conditions d'utilisation 

   - N'utilisez la lèchefrite qu'avec des matériaux combustibles appropriés (par exemple du 

bois ou du charbon de bois). 

   - Veillez à ce que le poêle ne soit pas surchargé afin de garantir une combustion sûre. 

4. protection contre la chaleur 

   - Utilisez des gants de protection lorsque vous manipulez le four ou la poêle à griller afin 

d'éviter les brûlures. 

   - Après utilisation, laissez le four refroidir complètement avant de le déplacer ou de le 

ranger. 

5. ventilation et aération 

   - Veillez à ce que le four soit suffisamment ventilé pendant son fonctionnement afin 

d'éviter l'accumulation de fumée. 

6. sécurité des enfants 

   - Surveillez les enfants à tout moment à proximité du four en fonctionnement. 

   - Assurez-vous que le four est installé hors de portée des enfants. 

7. mesures d'urgence 

   - Ayez un moyen d'extinction approprié à proximité en cas d'incendie. 

   - En cas d'incendie incontrôlable, appelez immédiatement les secours et évacuez la zone. 

Maintenance et entretien 

- Nettoyez le four à fusée et les accessoires après chaque utilisation afin de prolonger la 

durée de vie du produit. 

- Vérifiez régulièrement l'état du four pour voir s'il n'est pas usé ou endommagé et effectuez 

les réparations ou remplacements nécessaires. 



Clause de non-responsabilité 

Le non-respect de ces directives de sécurité peut entraîner des dommages matériels, des 

blessures graves, voire la mort. Le fabricant décline toute responsabilité en cas d'utilisation 

inappropriée ou de non-respect des consignes de sécurité. 

Remarques supplémentaires 

Pour plus d'informations ou pour toute question, veuillez contacter le service clientèle de 

ECD Germany. Conservez ce document de sécurité pour pouvoir le consulter. 

Remarque : ce document de sécurité est basé sur le produit spécifié et les pratiques de 

sécurité générales. D'autres exigences de sécurité spécifiques peuvent s'appliquer. 

  



Documento di sicurezza per forno a razzo con teglia grill 

Descrizione del prodotto 

Questo innovativo fornello a razzo è ideale per cucinare all'aperto e offre una combustione 

efficiente e senza fumo. Realizzato in acciaio inox di alta qualità, è robusto e durevole, 

perfetto per l'uso all'aperto. 

Istruzioni di sicurezza 

1. uso esterno 

   - Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso all'aperto. 

   - Assicurarsi che la stufa a razzo sia posizionata su una superficie stabile e piana. 

2. Materiali infiammabili 

   - Tenere la stufa lontana da materiali infiammabili. 

   - Posizionare la stufa a una distanza di sicurezza da tende, edifici e altre strutture. 

3. condizioni di funzionamento 

   - Utilizzare la griglia solo con materiali combustibili adatti (ad es. legna o carbonella). 

   - Assicurarsi che la stufa non sia sovraccarica per garantire una combustione sicura. 

4. protezione dal calore 

   - Usare guanti protettivi quando si maneggia il forno o la teglia per evitare ustioni. 

   - Lasciare raffreddare completamente il forno dopo l'uso prima di spostarlo o riporlo. 

5 Ventilazione e aerazione 

   - Assicurarsi che la stufa sia sufficientemente ventilata durante il funzionamento per 

evitare la formazione di fumo. 

6 Sicurezza dei bambini 

   - Sorvegliare sempre i bambini nelle vicinanze del forno quando è in funzione. 

   - Assicurarsi che il forno sia posizionato fuori dalla portata dei bambini. 

7. misure di emergenza 

   - Tenere nelle vicinanze un estintore adeguato in caso di incendio. 

   - In caso di incendio fuori controllo, chiamare immediatamente i servizi di emergenza ed 

evacuare l'area. 

Manutenzione e cura 

- Pulire la stufa a razzo e gli accessori dopo ogni utilizzo per prolungare la durata del 

prodotto. 

- Controllare regolarmente le condizioni della stufa per verificare l'eventuale presenza di 

usura o danni ed effettuare le riparazioni o le sostituzioni necessarie. 

Dichiarazione di non responsabilità 



La mancata osservanza di queste norme di sicurezza può causare danni materiali, lesioni 

gravi o addirittura la morte. Il produttore non si assume alcuna responsabilità per l'uso 

improprio o la mancata osservanza delle norme di sicurezza. 

Note aggiuntive 

Per ulteriori informazioni o domande, contattare il servizio clienti all'indirizzo ECD 

Germany. Conservare questo documento sulla sicurezza per riferimenti futuri. 

Nota: Questo documento sulla sicurezza si basa sul prodotto specificato e sulle pratiche di 

sicurezza generali. Possono essere applicati altri requisiti di sicurezza specifici. 

  



Documento de seguridad para horno rocket con bandeja grill 

Descripción del producto 

Este innovador hornillo cohete es ideal para cocinar al aire libre y ofrece una combustión 

eficiente y sin humo. Fabricado en acero inoxidable de alta calidad, es robusto y duradero, 

perfecto para su uso al aire libre. 

Instrucciones de seguridad 

1. uso en exteriores 

   - Este producto está destinado exclusivamente para su uso en exteriores. 

   - Asegúrese de colocar la estufa rocket sobre una superficie estable y nivelada. 

2. materiales inflamables 

   - Mantenga la estufa alejada de materiales inflamables. 

   - Coloque la estufa a una distancia segura de tiendas, edificios y otras estructuras. 

3. condiciones de uso 

   - Utilice la parrilla sólo con materiales combustibles adecuados (por ejemplo, leña o 

carbón vegetal). 

   - Asegúrese de que la estufa no esté sobrecargada para garantizar una combustión segura. 

4. protección contra el calor 

   - Utilice guantes protectores cuando manipule el horno o la bandeja del grill para evitar 

quemaduras. 

   - Deje que el horno se enfríe completamente después de su uso antes de moverlo o 

guardarlo. 

5 Ventilación 

   - Asegúrese de que la estufa esté suficientemente ventilada durante su funcionamiento 

para evitar la acumulación de humo. 

6 Seguridad para niños 

   - Supervise siempre a los niños que se encuentren cerca del horno cuando esté en 

funcionamiento. 

   - Asegúrese de que el horno está colocado fuera del alcance de los niños. 

7. medidas de emergencia 

   - Mantenga cerca un extintor adecuado en caso de incendio. 

   - En caso de incendio fuera de control, llame inmediatamente a los servicios de 

emergencia y evacue la zona. 

Mantenimiento y cuidado 

- Limpie la estufa rocket y los accesorios después de cada uso para prolongar la vida útil del 

producto. 



- Compruebe periódicamente el estado de la estufa para ver si presenta desgaste o daños y 

realice las reparaciones o sustituciones necesarias. 

Descargo de responsabilidad 

El incumplimiento de estas indicaciones de seguridad puede provocar daños materiales, 

lesiones graves o incluso la muerte. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por el 

uso indebido o el incumplimiento de las indicaciones de seguridad. 

Notas adicionales 

Para más información o preguntas, póngase en contacto con el servicio de atención al 

cliente en ECD Germany. Conserve este documento de seguridad para futuras consultas. 

Nota: Este documento de seguridad se basa en el producto especificado y en las prácticas 

generales de seguridad. Pueden aplicarse otros requisitos de seguridad específicos. 

  



Документ за безопасност за фурна за ракети с грил тиган 

Описание на продукта 

Тази иновативна ракетна печка е идеална за готвене на открито и предлага 

ефективно бездимно горене. Изработена от висококачествена неръждаема стомана, 

тя е здрава и издръжлива, идеална за употреба на открито. 

Инструкции за безопасност 

1. използване на открито 

   - Този продукт е предназначен само за употреба на открито. 

   - Уверете се, че ракетната печка е поставена върху стабилна и равна повърхност. 

2. запалими материали 

   - Пазете печката далеч от запалими материали. 

   - Поставете печката на безопасно разстояние от палатки, сгради и други постройки. 

3. условия на работа 

   - Използвайте грил тигана само с подходящи горими материали (напр. дърва или 

въглища). 

   - Уверете се, че печката не е претоварена, за да осигурите безопасно горене. 

4. топлинна защита 

   - Използвайте защитни ръкавици при работа с фурната или грил тигана, за да 

избегнете изгаряния. 

   - Оставете фурната да изстине напълно след употреба, преди да я преместите или 

съхранявате. 

5 Вентилация и проветряване 

   - Уверете се, че печката е достатъчно проветрена по време на работа, за да се 

предотврати натрупването на дим. 

6 Безопасност на децата 

   - Винаги наблюдавайте децата в близост до фурната, когато тя работи. 

   - Уверете се, че фурната е поставена на място, недостъпно за деца. 

7. спешни мерки 

   - В случай на пожар дръжте наблизо подходящ пожарогасител. 

   - В случай че пожарът излезе извън контрол, незабавно се обадете на службите за 

спешна помощ и евакуирайте района. 

Поддръжка и грижи 

- Почиствайте ракетната печка и аксесоарите след всяка употреба, за да удължите 

експлоатационния живот на продукта. 

- Редовно проверявайте състоянието на печката за износване или повреда и 

извършвайте необходимите ремонти или подмяна. 



Отказ от отговорност 

Неспазването на тези указания за безопасност може да доведе до материални щети, 

сериозни наранявания или дори смърт. Производителят не поема отговорност за 

неправилна употреба или неспазване на правилата за безопасност. 

Допълнителни бележки 

За допълнителна информация или въпроси, моля, свържете се с отдела за 

обслужване на клиенти на ECD Germany. Моля, запазете този документ за 

безопасност за бъдеща справка. 

Забележка: Този документ за безопасност се основава на специфицирания продукт и 

общите практики за безопасност. Възможно е да се прилагат други специфични 

изисквания за безопасност. 

  



Bezpečnostní dokument pro raketovou troubu s grilovací pánví 

Popis produktu 

Tento inovativní raketový vařič je ideální pro venkovní vaření a nabízí efektivní bezkouřové 

spalování. Je vyroben z vysoce kvalitní nerezové oceli, je robustní a odolný, ideální pro 

venkovní použití. 

Bezpečnostní pokyny 

1. venkovní použití 

   - Tento výrobek je určen pouze pro venkovní použití. 

   - Zajistěte, aby byl raketový vařič umístěn na stabilním a rovném povrchu. 

2. hořlavé materiály 

   - Kamna udržujte v dostatečné vzdálenosti od hořlavých materiálů. 

   - Kamna umístěte do bezpečné vzdálenosti od stanů, budov a jiných staveb. 

3. provozní podmínky 

   - Grilovací pánev používejte pouze s vhodnými hořlavými materiály (např. dřevo nebo 

dřevěné uhlí). 

   - Dbejte na to, aby kamna nebyla přetížená, aby bylo zajištěno bezpečné spalování. 

4. tepelná ochrana 

   - Při manipulaci s troubou nebo grilovací pánví používejte ochranné rukavice, abyste se 

nepopálili. 

   - Před přenášením nebo skladováním nechte troubu po použití zcela vychladnout. 

5 Větrání a ventilace 

   - Zajistěte, aby kamna byla během provozu dostatečně větrána, aby se zabránilo 

hromadění kouře. 

6 Bezpečnost dětí 

   - Vždy dohlížejte na děti v blízkosti trouby, když je v provozu. 

   - Zajistěte, aby byla trouba postavena mimo dosah dětí. 

7. nouzová opatření 

   - Pro případ požáru mějte v blízkosti vhodný hasicí přístroj. 

   - V případě, že se požár vymkne kontrole, okamžitě zavolejte záchrannou službu a 

evakuujte prostor. 

Údržba a péče 

- Raketová kamna a příslušenství čistěte po každém použití, abyste prodloužili životnost 

výrobku. 

- Pravidelně kontrolujte stav kamen z hlediska opotřebení nebo poškození a provádějte 

případné opravy nebo výměny. 



Odmítnutí odpovědnosti 

Nedodržení těchto bezpečnostních pokynů může vést k poškození majetku, vážnému 

zranění nebo dokonce smrti. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za nesprávné použití 

nebo nedodržení bezpečnostních pokynů. 

Další poznámky 

V případě dalších informací nebo dotazů se obraťte na zákaznický servis na adrese ECD 

Germany. Tento bezpečnostní dokument si uschovejte pro budoucí použití. 

Poznámka: Tento bezpečnostní dokument vychází ze specifikovaného výrobku a obecných 

bezpečnostních postupů. Mohou se na něj vztahovat další specifické bezpečnostní 

požadavky. 

  



Sikkerhedsdokument til raketovn med grillpande 

Beskrivelse af produktet 

Dette innovative raketkomfur er ideelt til udendørs madlavning og giver en effektiv, røgfri 

forbrænding. Den er fremstillet af rustfrit stål af høj kvalitet og er robust og holdbar, perfekt 

til udendørs brug. 

Sikkerhedsinstruktioner 

1. Udendørs brug 

   - Dette produkt er kun beregnet til udendørs brug. 

   - Sørg for, at raketovnen står på et stabilt og plant underlag. 

2. Brandfarlige materialer 

   - Hold brændeovnen væk fra brændbare materialer. 

   - Placer brændeovnen i sikker afstand fra telte, bygninger og andre konstruktioner. 

3. Driftsbetingelser 

   - Brug kun grillpanden med egnede brændbare materialer (f.eks. træ eller trækul). 

   - Sørg for, at ovnen ikke overbelastes for at sikre en sikker forbrænding. 

4. Beskyttelse mod varme 

   - Brug beskyttelseshandsker, når du håndterer ovnen eller grillpanden, for at undgå 

forbrændinger. 

   - Lad ovnen køle helt af efter brug, før du flytter eller opbevarer den. 

5 Ventilation og udluftning 

   - Sørg for, at ovnen er tilstrækkeligt ventileret under drift for at forhindre røgudvikling. 

6 Børnesikkerhed 

   - Hold altid opsyn med børn i nærheden af ovnen, når den er i drift. 

   - Sørg for, at ovnen er opstillet uden for børns rækkevidde. 

7. Nødforanstaltninger 

   - Opbevar en passende brandslukker i nærheden i tilfælde af brand. 

   - Hvis en brand kommer ud af kontrol, skal du straks ringe til alarmcentralen og evakuere 

området. 

Vedligeholdelse og pleje 

- Rengør raketovnen og tilbehøret efter hver brug for at forlænge produktets levetid. 

- Kontrollér jævnligt ovnens tilstand for slid eller skader, og udfør eventuelle nødvendige 

reparationer eller udskiftninger. 

Ansvarsfraskrivelse 



Manglende overholdelse af disse sikkerhedsanvisninger kan føre til materielle skader, 

alvorlig personskade eller endda død. Producenten påtager sig intet ansvar for ukorrekt 

brug eller manglende overholdelse af sikkerhedsforskrifterne. 

Yderligere noter 

For yderligere information eller spørgsmål, kontakt venligst kundeservice på ECD Germany. 

Opbevar dette sikkerhedsdokument til senere brug. 

Bemærk: Dette sikkerhedsdokument er baseret på det specificerede produkt og generel 

sikkerhedspraksis. Andre specifikke sikkerhedskrav kan være gældende. 

  



Turvallisuusasiakirja grillivastuksella varustettua raketti-uunia varten 

Tuotteen kuvaus 

Tämä innovatiivinen rakettikeitin on ihanteellinen ulkokeittämiseen ja tarjoaa tehokkaan, 

savuttoman palamisen. Se on valmistettu korkealaatuisesta ruostumattomasta teräksestä, 

joten se on vankka ja kestävä ja sopii täydellisesti ulkokäyttöön. 

Turvallisuusohjeet 

1. ulkokäyttö 

   - Tämä tuote on tarkoitettu ainoastaan ulkokäyttöön. 

   - Varmista, että rakettikeitin asetetaan vakaalle ja tasaiselle alustalle. 

2. syttyvät materiaalit 

   - Pidä liesi kaukana syttyvistä materiaaleista. 

   - Sijoita liesi turvalliselle etäisyydelle teltoista, rakennuksista ja muista rakenteista. 

3. käyttöolosuhteet 

   - Käytä grillipannua vain sopivien palavien materiaalien (esim. puun tai puuhiilen) kanssa. 

   - Varmista, että liesi ei ole ylikuormitettu turvallisen palamisen varmistamiseksi. 

4. lämpösuojaus 

   - Käytä suojakäsineitä käsitellessäsi uunia tai grillipannua palovammojen välttämiseksi. 

   - Anna uunin jäähtyä kokonaan käytön jälkeen ennen sen siirtämistä tai varastointia. 

5 Ilmanvaihto ja ilmanvaihto 

   - Varmista, että liesi on riittävästi tuuletettu käytön aikana savun muodostumisen 

estämiseksi. 

6 Lasten turvallisuus 

   - Valvo aina lapsia uunin läheisyydessä, kun se on toiminnassa. 

   - Varmista, että uuni on sijoitettu lasten ulottumattomiin. 

7. hätätoimenpiteet 

   - Pidä lähellä sopivaa sammutinta tulipalon sattuessa. 

   - Jos tulipalo riistäytyy käsistä, soita välittömästi hätäkeskukseen ja evakuoi alue. 

Huolto ja hoito 

- Puhdista rakettikeitin ja lisävarusteet jokaisen käyttökerran jälkeen tuotteen käyttöiän 

pidentämiseksi. 

- Tarkista säännöllisesti kiukaan kunto kulumisen tai vaurioiden varalta ja tee tarvittavat 

korjaukset tai vaihdot. 

Vastuuvapauslauseke 



Näiden turvallisuusohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa omaisuusvahinkoja, 

vakavia vammoja tai jopa kuoleman. Valmistaja ei ota vastuuta vääränlaisesta käytöstä tai 

turvallisuusmääräysten noudattamatta jättämisestä. 

Lisähuomautukset 

Jos haluat lisätietoja tai kysymyksiä, ota yhteyttä asiakaspalveluun osoitteessa ECD 

Germany. Säilytä tämä turvallisuusasiakirja myöhempää käyttöä varten. 

Huomautus: Tämä turvallisuusasiakirja perustuu määriteltyyn tuotteeseen ja yleisiin 

turvallisuuskäytäntöihin. Muita erityisiä turvallisuusvaatimuksia voi olla voimassa. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για φούρνο ρουκέτας με ταψί σχάρας 

Περιγραφή προϊόντος 

Αυτή η πρωτοποριακή σόμπα πυραύλων είναι ιδανική για μαγείρεμα σε εξωτερικούς 

χώρους και προσφέρει αποτελεσματική, άκαπνη καύση. Κατασκευασμένη από υψηλής 

ποιότητας ανοξείδωτο ατσάλι, είναι στιβαρή και ανθεκτική, ιδανική για χρήση σε 

εξωτερικούς χώρους. 

Οδηγίες ασφαλείας 

1. εξωτερική χρήση 

   - Το προϊόν αυτό προορίζεται μόνο για εξωτερική χρήση. 

   - Βεβαιωθείτε ότι η σόμπα πυραύλων έχει τοποθετηθεί σε σταθερή και επίπεδη 

επιφάνεια. 

2. εύφλεκτα υλικά 

   - Κρατήστε τη σόμπα μακριά από εύφλεκτα υλικά. 

   - Τοποθετήστε τη σόμπα σε ασφαλή απόσταση από σκηνές, κτίρια και άλλες κατασκευές. 

3. Συνθήκες λειτουργίας 

   - Χρησιμοποιείτε το ταψί σχάρας μόνο με κατάλληλα εύφλεκτα υλικά (π.χ. ξύλα ή 

κάρβουνα). 

   - Βεβαιωθείτε ότι η σόμπα δεν είναι υπερφορτωμένη, ώστε να διασφαλίζεται η ασφαλής 

καύση. 

4. προστασία από τη θερμότητα 

   - Χρησιμοποιείτε προστατευτικά γάντια όταν χειρίζεστε το φούρνο ή το ταψί σχάρας για 

να αποφύγετε τα εγκαύματα. 

   - Αφήστε το φούρνο να κρυώσει εντελώς μετά τη χρήση πριν τον μετακινήσετε ή τον 

αποθηκεύσετε. 

5 Εξαερισμός και εξαερισμός 

   - Βεβαιωθείτε ότι η σόμπα αερίζεται επαρκώς κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, ώστε να 

αποφεύγεται η δημιουργία καπνού. 

6 Ασφάλεια των παιδιών 

   - Επιτηρείτε πάντα τα παιδιά που βρίσκονται κοντά στο φούρνο όταν αυτός είναι σε 

λειτουργία. 

   - Βεβαιωθείτε ότι ο φούρνος είναι τοποθετημένος μακριά από τα παιδιά. 

7. Μέτρα έκτακτης ανάγκης 

   - Διατηρείτε κοντά σας έναν κατάλληλο πυροσβεστήρα σε περίπτωση πυρκαγιάς. 

   - Σε περίπτωση που η πυρκαγιά τεθεί εκτός ελέγχου, καλέστε αμέσως τις υπηρεσίες 

έκτακτης ανάγκης και εκκενώστε την περιοχή. 

Συντήρηση και φροντίδα 



- Καθαρίζετε τη σόμπα πυραύλων και τα αξεσουάρ μετά από κάθε χρήση για να 

παρατείνετε τη διάρκεια ζωής του προϊόντος. 

- Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της σόμπας για φθορές ή ζημιές και πραγματοποιείτε 

τις απαραίτητες επισκευές ή αντικαταστάσεις. 

Αποποίηση ευθύνης 

Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε υλικές ζημιές, 

σοβαρούς τραυματισμούς ή ακόμη και στο θάνατο. Ο κατασκευαστής δεν αναλαμβάνει 

καμία ευθύνη για ακατάλληλη χρήση ή μη συμμόρφωση με τους κανονισμούς ασφαλείας. 

Πρόσθετες σημειώσεις 

Για περισσότερες πληροφορίες ή ερωτήσεις, επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης 

πελατών στη διεύθυνση ECD Germany. Φυλάξτε το παρόν έγγραφο ασφαλείας για 

μελλοντική αναφορά. 

Σημείωση: Το παρόν έγγραφο ασφαλείας βασίζεται στο συγκεκριμένο προϊόν και στις 

γενικές πρακτικές ασφαλείας. Ενδέχεται να ισχύουν άλλες ειδικές απαιτήσεις ασφαλείας. 

  



Biztonsági dokumentum a grillserpenyős rakétasütőhöz 

Termékleírás 

Ez az innovatív rakétakályha ideális szabadtéri főzéshez, és hatékony, füstmentes égést 

biztosít. Kiváló minőségű rozsdamentes acélból készült, robusztus és tartós, tökéletes 

kültéri használatra. 

Biztonsági utasítások 

1. kültéri használat 

   - Ez a termék kizárólag kültéri használatra készült. 

   - Ügyeljen arra, hogy a rakétakályha stabil és vízszintes felületre kerüljön. 

2. gyúlékony anyagok 

   - Tartsa a tűzhelyet távol a gyúlékony anyagoktól. 

   - A tűzhelyet sátrak, épületek és egyéb építmények biztonságos távolságában helyezze el. 

3. működési feltételek 

   - A grillserpenyőt csak megfelelő éghető anyagokkal (pl. fa vagy faszén) használja. 

   - A biztonságos égés érdekében ügyeljen arra, hogy a tűzhely ne legyen túlterhelve. 

4. hővédelem 

   - Használjon védőkesztyűt a sütő vagy grillserpenyő kezelésénél az égési sérülések 

elkerülése érdekében. 

   - Használat után hagyja teljesen kihűlni a sütőt, mielőtt elmozdítja vagy tárolja. 

5 Szellőzés és szellőztetés 

   - Gondoskodjon arról, hogy a kályha működés közben megfelelően szellőzzön, hogy 

megakadályozza a füstképződést. 

6 Gyermekbiztonság 

   - Működés közben mindig felügyelje a sütő közelében tartózkodó gyermekeket. 

   - Gondoskodjon arról, hogy a sütő a gyermekek számára elérhetetlen helyen legyen 

felállítva. 

7. vészhelyzeti intézkedések 

   - Tűz esetén tartson a közelben egy megfelelő tűzoltó készüléket. 

   - Tűz elszabadulása esetén azonnal hívja a segélyszolgálatot, és ürítse ki a területet. 

Karbantartás és gondozás 

- A termék élettartamának meghosszabbítása érdekében minden használat után tisztítsa 

meg a rakétakályhát és a tartozékokat. 

- Rendszeresen ellenőrizze a kályha állapotát kopás vagy sérülés szempontjából, és végezze 

el a szükséges javításokat vagy cseréket. 

Felelősségi nyilatkozat 



A biztonsági előírások be nem tartása anyagi károkat, súlyos sérüléseket vagy akár halált is 

okozhat. A gyártó nem vállal felelősséget a helytelen használatért vagy a biztonsági 

utasítások be nem tartásáért. 

További megjegyzések 

További információkért vagy kérdésekért forduljon az ügyfélszolgálathoz a ECD Germany 

címen. Kérjük, őrizze meg ezt a biztonsági dokumentumot a későbbi használatra. 

Megjegyzés: Ez a biztonsági dokumentum a megadott terméken és az általános biztonsági 

gyakorlaton alapul. Egyéb speciális biztonsági követelmények is alkalmazhatók. 

  



Veiligheidsdocument voor raketoven met grillpan 

Product beschrijving 

Dit innovatieve raketfornuis is ideaal voor buiten koken en biedt een efficiënte, rookvrije 

verbranding. Het is gemaakt van hoogwaardig roestvrij staal en is robuust en duurzaam, 

perfect voor buitengebruik. 

Veiligheidsinstructies 

1. gebruik buitenshuis 

   - Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik buitenshuis. 

   - Zorg ervoor dat de rocket stove op een stabiele en vlakke ondergrond staat. 

2. brandbare materialen 

   - Houd de brander uit de buurt van brandbare materialen. 

   - Plaats de brander op een veilige afstand van tenten, gebouwen en andere constructies. 

3. gebruiksomstandigheden 

   - Gebruik de grillpan alleen met geschikte brandbare materialen (bijv. hout of houtskool). 

   - Zorg ervoor dat het fornuis niet overbelast is om een veilige verbranding te garanderen. 

4. hittebescherming 

   - Gebruik beschermende handschoenen bij het hanteren van de oven of grillpan om 

brandwonden te voorkomen. 

   - Laat de oven volledig afkoelen na gebruik voordat u hem verplaatst of opbergt. 

5 Ventilatie en beluchting 

   - Zorg ervoor dat de kachel tijdens het gebruik voldoende wordt geventileerd om 

rookontwikkeling te voorkomen. 

6 Veiligheid van kinderen 

   - Houd altijd toezicht op kinderen in de buurt van de oven wanneer deze in werking is. 

   - Zorg ervoor dat de oven buiten het bereik van kinderen is opgesteld. 

7. noodmaatregelen 

   - Houd een geschikt brandblusapparaat in de buurt in geval van brand. 

   - Als een brand uit de hand loopt, bel dan onmiddellijk de hulpdiensten en evacueer het 

gebied. 

Onderhoud en verzorging 

- Reinig de rocket stove en accessoires na elk gebruik om de levensduur van het product te 

verlengen. 

- Controleer de toestand van de kachel regelmatig op slijtage of schade en voer de nodige 

reparaties of vervangingen uit. 

Disclaimer 



Het niet naleven van deze veiligheidsrichtlijnen kan leiden tot materiële schade, ernstig 

letsel of zelfs de dood. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor onjuist gebruik 

of het niet naleven van de veiligheidsinstructies. 

Aanvullende opmerkingen 

Voor meer informatie of vragen kunt u contact opnemen met de klantenservice op ECD 

Germany. Bewaar dit veiligheidsdocument voor toekomstig gebruik. 

Opmerking: Dit veiligheidsdocument is gebaseerd op het gespecificeerde product en 

algemene veiligheidspraktijken. Er kunnen andere specifieke veiligheidseisen van 

toepassing zijn. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla piekarnika rakietowego z patelnią grillową 

Opis produktu 

Ta innowacyjna kuchenka rakietowa jest idealna do gotowania na świeżym powietrzu i 

oferuje wydajne, bezdymne spalanie. Wykonana z wysokiej jakości stali nierdzewnej, jest 

solidna i trwała, idealna do użytku na zewnątrz. 

Instrukcje bezpieczeństwa 

1. użytkowanie na zewnątrz 

   - Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku na zewnątrz. 

   - Kuchenkę rakietową należy umieścić na stabilnej i równej powierzchni. 

2. materiały łatwopalne 

   - Kuchenkę należy trzymać z dala od materiałów łatwopalnych. 

   - Umieść kuchenkę w bezpiecznej odległości od namiotów, budynków i innych konstrukcji. 

3. warunki eksploatacji 

   - Patelni grillowej należy używać wyłącznie z odpowiednimi materiałami palnymi (np. 

drewnem lub węglem drzewnym). 

   - Upewnij się, że piec nie jest przeciążony, aby zapewnić bezpieczne spalanie. 

4. ochrona przed wysoką temperaturą 

   - Podczas obsługi piekarnika lub patelni grillowej należy używać rękawic ochronnych, aby 

uniknąć poparzeń. 

   - Przed przeniesieniem lub przechowywaniem piekarnika należy odczekać, aż całkowicie 

ostygnie po użyciu. 

5 Wentylacja 

   - Należy zapewnić odpowiednią wentylację pieca podczas pracy, aby zapobiec 

gromadzeniu się dymu. 

6 Bezpieczeństwo dzieci 

   - Podczas pracy piekarnika należy zawsze nadzorować dzieci przebywające w jego 

pobliżu. 

   - Upewnić się, że piekarnik jest ustawiony poza zasięgiem dzieci. 

7. środki awaryjne 

   - W razie pożaru należy przechowywać w pobliżu odpowiednią gaśnicę. 

   - W przypadku, gdy pożar wymknie się spod kontroli, należy natychmiast wezwać służby 

ratunkowe i ewakuować się z zagrożonego obszaru. 

Konserwacja i pielęgnacja 

- Wyczyść kuchenkę rakietową i akcesoria po każdym użyciu, aby przedłużyć żywotność 

produktu. 



- Regularnie sprawdzaj stan kuchenki pod kątem zużycia lub uszkodzeń i dokonuj 

niezbędnych napraw lub wymian. 

Zastrzeżenie 

Nieprzestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa może prowadzić do uszkodzenia mienia, 

poważnych obrażeń, a nawet śmierci. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 

niewłaściwe użytkowanie lub nieprzestrzeganie zasad bezpieczeństwa. 

Dodatkowe uwagi 

W celu uzyskania dalszych informacji lub odpowiedzi na pytania należy skontaktować się z 

działem obsługi klienta pod adresem ECD Germany. Niniejszy dokument dotyczący 

bezpieczeństwa należy zachować na przyszłość. 

Uwaga: Niniejszy dokument dotyczący bezpieczeństwa opiera się na określonym produkcie 

i ogólnych praktykach bezpieczeństwa. Mogą obowiązywać inne szczególne wymogi 

bezpieczeństwa. 

  



Documento de segurança para o forno-foguete com grelhador 

Descrição do produto 

Este fogão inovador é ideal para cozinhar ao ar livre e oferece uma combustão eficiente e 

sem fumo. Fabricado em aço inoxidável de alta qualidade, é robusto e duradouro, perfeito 

para utilização no exterior. 

Instruções de segurança 

1. Utilização no exterior 

   - Este produto destina-se apenas a ser utilizado no exterior. 

   - Certifique-se de que o fogão foguete é colocado numa superfície estável e nivelada. 

2. materiais inflamáveis 

   - Mantenha o fogão afastado de materiais inflamáveis. 

   - Coloque o fogão a uma distância segura de tendas, edifícios e outras estruturas. 

3. condições de funcionamento 

   - Utilizar o grelhador apenas com materiais combustíveis adequados (por exemplo, 

madeira ou carvão vegetal). 

   - Para garantir a segurança da combustão, é necessário assegurar que o fogão não está 

sobrecarregado. 

4. proteção contra o calor 

   - Utilizar luvas de proteção quando manusear a câmara de cozimento ou o grelhador para 

evitar queimaduras. 

   - Deixar o forno arrefecer completamente após a utilização antes de o deslocar ou guardar. 

5 Ventilação e arejamento 

   - Certifique-se de que o fogão é suficientemente ventilado durante o funcionamento para 

evitar a acumulação de fumo. 

6 Segurança das crianças 

   - Supervisione sempre as crianças nas proximidades da câmara de cozimento quando esta 

estiver a funcionar. 

   - Certifique-se de que a câmara de cozimento está colocada fora do alcance das crianças. 

7. medidas de emergência 

   - Manter um extintor de incêndio adequado nas proximidades em caso de incêndio. 

   - Em caso de incêndio fora de controlo, chame imediatamente os serviços de emergência e 

evacue a área. 

Manutenção e cuidados 

- Limpar o fogão e os acessórios após cada utilização para prolongar a vida útil do produto. 

- Verificar regularmente o estado do fogão quanto a desgaste ou danos e efetuar as 

reparações ou substituições necessárias. 



Declaração de exoneração de responsabilidade 

O não cumprimento destas diretrizes de segurança pode provocar danos materiais, 

ferimentos graves ou mesmo a morte. O fabricante não assume qualquer responsabilidade 

pela utilização incorrecta ou pelo não cumprimento das instruções de segurança. 

Notas adicionais 

Para mais informações ou questões, contacte o serviço de apoio ao cliente em ECD Germany. 

Guarde este documento de segurança para referência futura. 

Nota: Este documento de segurança baseia-se no produto especificado e nas práticas gerais 

de segurança. Podem aplicar-se outros requisitos de segurança específicos. 

  



Document de siguranță pentru cuptorul rocket cu tigaie grill 

Descrierea produsului 

Această sobă rachetă inovatoare este ideală pentru gătit în aer liber și oferă o ardere 

eficientă, fără fum. Fabricat din oțel inoxidabil de înaltă calitate, este robust și durabil, 

perfect pentru utilizarea în aer liber. 

Instrucțiuni de siguranță 

1. utilizare în exterior 

   - Acest produs este destinat exclusiv utilizării în exterior. 

   - Asigurați-vă că soba rachetă este amplasată pe o suprafață stabilă și plană. 

2. Materiale inflamabile 

   - Țineți soba departe de materialele inflamabile. 

   - Așezați soba la o distanță sigură de corturi, clădiri și alte structuri. 

3. Condiții de funcționare 

   - Utilizați tigaia grill numai cu materiale combustibile adecvate (de exemplu, lemn sau 

cărbune). 

   - Asigurați-vă că aragazul nu este supraîncărcat pentru a asigura o ardere sigură. 

4. Protecția împotriva căldurii 

   - Utilizați mănuși de protecție atunci când manevrați cuptorul sau tigaia grill pentru a 

evita arsurile. 

   - Lăsați cuptorul să se răcească complet după utilizare înainte de a-l muta sau depozita. 

5 Ventilație și aerisire 

   - Asigurați-vă că soba este suficient ventilată în timpul funcționării pentru a preveni 

acumularea de fum. 

6 Siguranța copiilor 

   - Supravegheați întotdeauna copiii aflați în apropierea cuptorului atunci când acesta este 

în funcțiune. 

   - Asigurați-vă că cuptorul nu este amplasat la îndemâna copiilor. 

7. măsuri de urgență 

   - Păstrați în apropiere un stingător de incendiu adecvat în caz de incendiu. 

   - În cazul în care un incendiu scapă de sub control, apelați imediat serviciile de urgență și 

evacuați zona. 

Întreținere și îngrijire 

- Curățați soba rachetă și accesoriile după fiecare utilizare pentru a prelungi durata de viață 

a produsului. 

- Verificați în mod regulat starea sobei pentru uzură sau deteriorări și efectuați orice 

reparații sau înlocuiri necesare. 



Disclaimer 

Nerespectarea acestor instrucțiuni de siguranță poate duce la daune materiale, vătămări 

grave sau chiar deces. Producătorul nu acceptă nicio responsabilitate pentru utilizarea 

necorespunzătoare sau nerespectarea instrucțiunilor de siguranță. 

Note suplimentare 

Pentru informații suplimentare sau întrebări, vă rugăm să contactați serviciul clienți la ECD 

Germany. Vă rugăm să păstrați acest document de siguranță pentru consultare ulterioară. 

Notă: Acest document de siguranță se bazează pe produsul specificat și pe practicile 

generale de siguranță. Se pot aplica alte cerințe de siguranță specifice. 

  



Säkerhetsdokument för raketugn med grillpanna 

Produktbeskrivning 

Denna innovativa raketspis är idealisk för matlagning utomhus och erbjuder effektiv, rökfri 

förbränning. Den är tillverkad av högkvalitativt rostfritt stål och är robust och hållbar, 

perfekt för utomhusbruk. 

Säkerhetsinstruktioner 

1. Användning utomhus 

   - Denna produkt är endast avsedd för utomhusbruk. 

   - Se till att raketkaminen placeras på en stabil och jämn yta. 

2. Brandfarliga material 

   - Håll kaminen borta från lättantändliga material. 

   - Placera kaminen på säkert avstånd från tält, byggnader och andra konstruktioner. 

3. Driftförhållanden 

   - Använd endast grillpannan med lämpliga brännbara material (t.ex. trä eller träkol). 

   - Se till att kaminen inte överbelastas för att garantera en säker förbränning. 

4. Värmeskydd 

   - Använd skyddshandskar när du hanterar ugnen eller grillpannan för att undvika 

brännskador. 

   - Låt ugnen svalna helt efter användning innan du flyttar eller förvarar den. 

5 Ventilation och ventilation 

   - Se till att kaminen är tillräckligt ventilerad under drift för att förhindra rökutveckling. 

6 Barnsäkerhet 

   - Håll alltid uppsikt över barn som befinner sig i närheten av ugnen när den är i drift. 

   - Se till att ugnen är placerad utom räckhåll för barn. 

7. Åtgärder vid nödsituationer 

   - Förvara en lämplig brandsläckare i närheten i händelse av brand. 

   - Om en brand skulle bli okontrollerbar ska du omedelbart ringa räddningstjänsten och 

utrymma området. 

Underhåll och skötsel 

- Rengör raketkaminen och tillbehören efter varje användning för att förlänga produktens 

livslängd. 

- Kontrollera regelbundet kaminens skick med avseende på slitage eller skador och utför 

nödvändiga reparationer eller byten. 

Ansvarsfriskrivning 



Om dessa säkerhetsföreskrifter inte följs kan det leda till skador på egendom, allvarliga 

personskador eller dödsfall. Tillverkaren tar inget ansvar för felaktig användning eller 

bristande efterlevnad av säkerhetsföreskrifterna. 

Ytterligare anmärkningar 

För ytterligare information eller frågor, vänligen kontakta kundtjänst på ECD Germany. 

Spara detta säkerhetsdokument för framtida bruk. 

Obs: Detta säkerhetsdokument baseras på den specificerade produkten och allmänna 

säkerhetsrutiner. Andra specifika säkerhetskrav kan gälla. 

  



Bezpečnostný dokument pre raketovú rúru s grilovacou panvicou 

Popis produktu 

Tento inovatívny raketový varič je ideálny na varenie v exteriéri a ponúka účinné 

bezdymové spaľovanie. Je vyrobený z vysoko kvalitnej nehrdzavejúcej ocele, je robustný a 

odolný, ideálny na vonkajšie použitie. 

Bezpečnostné pokyny 

1. vonkajšie použitie 

   - Tento výrobok je určený len na vonkajšie použitie. 

   - Uistite sa, že raketový varič je umiestnený na stabilnom a rovnom povrchu. 

2. horľavé materiály 

   - Udržujte sporák mimo dosahu horľavých materiálov. 

   - Sporák umiestnite do bezpečnej vzdialenosti od stanov, budov a iných konštrukcií. 

3. prevádzkové podmienky 

   - Grilovaciu panvicu používajte len s vhodnými horľavými materiálmi (napr. drevo alebo 

drevené uhlie). 

   - Uistite sa, že sporák nie je preťažený, aby sa zabezpečilo bezpečné spaľovanie. 

4. tepelná ochrana 

   - Pri manipulácii s rúrou alebo grilovacou panvicou používajte ochranné rukavice, aby ste 

predišli popáleninám. 

   - Po použití nechajte rúru pred premiestnením alebo uskladnením úplne vychladnúť. 

5 Ventilácia a vetranie 

   - Zabezpečte, aby bol sporák počas prevádzky dostatočne vetraný, aby sa zabránilo tvorbe 

dymu. 

6 Bezpečnosť detí 

   - Vždy dohliadajte na deti v blízkosti rúry, keď je v prevádzke. 

   - Zabezpečte, aby bola rúra nastavená mimo dosahu detí. 

7. núdzové opatrenia 

   - V prípade požiaru majte v blízkosti vhodný hasiaci prístroj. 

   - V prípade, že sa požiar vymkne spod kontroly, okamžite zavolajte záchrannú službu a 

evakuujte priestor. 

Údržba a starostlivosť 

- Raketový varič a príslušenstvo čistite po každom použití, aby ste predĺžili životnosť 

výrobku. 

- Pravidelne kontrolujte stav kachlí, či nedošlo k ich opotrebovaniu alebo poškodeniu, a 

vykonávajte potrebné opravy alebo výmeny. 



Zrieknutie sa zodpovednosti 

Nedodržanie týchto bezpečnostných pokynov môže viesť k poškodeniu majetku, vážnemu 

zraneniu alebo dokonca k smrti. Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za nesprávne 

použitie alebo nedodržanie bezpečnostných pokynov. 

Ďalšie poznámky 

V prípade ďalších informácií alebo otázok sa obráťte na zákaznícky servis na adrese ECD 

Germany. Tento bezpečnostný dokument si uschovajte pre budúce použitie. 

Poznámka: Tento bezpečnostný dokument je založený na špecifikovanom výrobku a 

všeobecných bezpečnostných postupoch. Môžu sa naň vzťahovať ďalšie špecifické 

bezpečnostné požiadavky. 


